
Alp-Schaukäserei Morteratsch Wildwasserschlucht Ova da Bernina

Erlebnisregion 
Bernina Glaciers

Gletschergarten Cavaglia Diavolezza

Gletschergarten Cavaglia
Am Ende der letzten Eiszeit bohrte das Schmelzwasser 
des Palü-Gletscher die imposanten Gletschertöpfe in den 
anstehenden Felsen. Heute sind diese sogenannten Töpfe 
der Riesen über Treppen und Wege bequem erschlossen 
und Infotafeln erklären dieses spezielle Naturphänomen. 
Der vom berühmten Bündner Ingenieur und Brückenbauer 
Jürg Conzett entworfene Schluchtweg erlaubt einen ein-
maligen Einblick in die Cavalglisco-Schlucht mit ihren bi-
zarren Felsformationen, Erosionsformen und Strudeltöp-
fen. Auf die jüngsten Gäste wartet Grummo, der 
freundliche Riese. Wer das Geheimnis seiner Riesenkräfte 
löst, bekommt ein kleines Geschenk. 

Der Gletschergarten ist vom Bahnhof Cavaglia in wenigen 
Minuten zu Fuss erreichbar.    

Geführte Besichtigungen:
Mai – Oktober:  
dienstags, donnerstags, samstags, sonntags  
14.00 Uhr
Treffpunkt: RhB-Bahnhof Cavaglia
Preise: Erwachsene CHF 10.00, Kinder CHF 5.00

Diavolezza:  
Festsaal der Alpen, Glacier Experience Trail
Auf der Diavolezza ist man der Bergwelt näher als an-
derswo: Piz Bernina als einziger Viertausender der Ostal-
pen und der markante Piz Palü erheben sich direkt vor 
der Nase und zu Füssen fliessen Pers- und Morteratsch-
gletscher.
Die atemberaubende Kulisse kann auf der Aussichtsplatt-
form bewundert werden. Ob bei geführten Gletscherwan-
derungen, abenteuerlich auf den beiden Klettersteigen 
am Piz Trovat oder bei einer Rundwanderung auf dem 
Glacier Experience Trail - auf der Diavolezza ist es teuf-
lisch schön. 

Gewusst: Im Berghaus kann man mit Aussicht auf die 
Bergriesen sowohl fabelhaft speisen wie übernachten. 
Direkt bei der Talstation wartet zudem das barrierefreie 
und kostenlos zugängliche Gletscher-Besucherzentrum 
VR Glacier Experience. Umweltveränderungen im Alpen-
raum, Klimawandel sowie Wasserhaushalt der Bernina 
Glaciers werden hier interaktiv nähergebracht.

Cavaglia Glacier Garden
At the end of the last ice age, the melt water of the Palü 
glacier bored the imposing glacier pots into the rock. To-
day, these so-called pots of the giants are easily accessi-
ble via stairs and paths, and information boards explain 
this special natural phenomenon. The gorge trail designed 
by the famous Graubünden engineer and bridge builder 
Jürg Conzett provides a unique insight into the Cavalglis-
co gorge with its bizarre rock formations, erosion shapes 
and whirlpools. Grummo, the friendly giant, awaits the 
youngest guests. Whoever solves the mystery of his giant 
powers receives a small gift.

The Glacier Garden can be reached on foot from Cavaglia 
railway station in just a few minutes. 

Guided tours:
May – October: 
tuesdays, thursdays, saturdays, sundays
2.00 p.m.
Meeting point: RhB train station Cavaglia
Tickets: adults CHF 10.00, kids CHF 5.00

Diavolezza:  
ballroom of the Alps, glacier adventure trail
The Diavolezza brings you closer to the mountains than 
anywhere else: Piz Bernina, the only four-thousand-metre 
peak in the Eastern Alps, and the striking Piz Palü rise right 
in front of you, with the Pers and Morteratsch glaciers at 
your feet.
Take in the breathtaking scenery from the viewing plat-
form. The Diavolezza is devilishly beautiful, whether on a 
guided glacier hike, an adventurous tour of the two via fer-
ratas on Piz Trovat or a circular walk along the Glacier Ex-
perience Trail.

Did you know that the mountain restaurant is a fabulous 
place to dine and stay with views of the giant mountains? 
The barrier-free VR Glacier Experience Visitor Centre, 
which is accessible free of charge, is located right next to 
the valley station. Here, environmental changes in the Al-
pine region, climate change and the water balance of the 
Bernina glaciers are interactively explained.

Giardino dei Ghiacciai di Cavaglia 
Alla fine dell’ultima era glaciale, l’acqua di fusione del 
ghiacciaio Palü ha scavato nella roccia le imponenti Mar-
mitte dei Giganti, oggi facilmente accessibili tramite una 
serie di rampe e sentieri. L’eccezionale fenomeno natura-
le è descritto dai pannelli informativi dislocati nel Giardi-
no dei Ghiacciai. Il percorso attraverso l’Orrido di Cava-
glia, progettato dal famoso ingegnere e costruttore di 
ponti grigionese Jürg Conzett, offre una visione unica 
della gola di Cavagliasco con le sue bizzarre formazioni 
rocciose dovute all’erosione dell’acqua.

Al Giardino di Cavaglia gli ospiti più piccoli possono co-
noscere la storia di Grummo, il simpatico gigante. Chi ri-
solve il mistero dei suoi poteri straordinari riceve una pic-
cola sorpresa. Il giardino dista solo qualche minuto a piedi 
dalla stazione di Cavaglia. 

Visite guidate:
Maggio – ottobre: 
martedi, giovedi, sabato, domenica
Ore 14.00
Ritrovo: Stazione di Cavaglia
Entrata: adulti CHF 10.00, bambini CHF 5.00

Diavolezza: Il salone delle feste delle Alpi, 
Glacier Experience Trail
Solo sulla Diavolezza si è così vicino alle montagne: il Piz  
Bernina, l’unica cima di 4000 metri delle Alpi Orientali, e 
il maestoso Piz Palü si ergono proprio di fronte agli ospiti, 
mentre ai loro piedi scivolano i ghiacciai del Pers e del 
Morteratsch.
Dalla piattaforma panoramica è possibile ammirare il pa-
esaggio mozzafiato. Che si tratti di un’escursione guidata 
sul ghiacciaio, di avventurarsi sulle due vie ferrate del Piz 
Trovat o di un’escursione lungo il Glacier Experience Trail: 
sulla Diavolezza è diabolicamente bello! 

Sapevate che il ristorante in cima alla Diavolezza è un po-
sto eccezionale per cenare o trascorrere una notte ammi-
rando i giganti alpini? Il centro visitatori VR Glacier Expe-
rience, privo di barriere e gratuito, si trova proprio 
accanto alla stazione a valle. Qui si possono osservare in 
modalità interattiva i cambiamenti climatici e il bilancio 
idrico dell’aerea Bernina Glaciers. 
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ghiacciai.info diavolezza.ch 
glacierexperience.com

Orma Swiss Whisky Destillerie
Die Destillerie ist genau das, was Whisky-Liebhabende schät-
zen. «Eindrückliche Natur, einzigartige Momente und Erleb-
nisse. Erlebe die Philosophie von ORMA Live in der höchstge-
legenen Whisky Destillerie der Welt mit Deinen Freunden 
zusammen.

Orma Swiss Whisky Destillery 
The distillery is exactly what whisky lovers appreciate. "Im-
pressive nature, unique moments and experiences. Experience 
the philosophy of ORMA Live in the highest whisky distillery in 
the world together with your friends.

Orma Swiss Whisky Distilleria
Immersa in uno scenario unico, su una delle più belle piattafor-
me panoramiche dell’Alta Engadina, la distilleria è esattamen-
te ciò che gli amanti del whisky apprezzano: natura pura e 
esperienze straordinarie. I visitatori possono scoprire la filoso-
fia di Orma nella distilleria di whisky più alta del mondo.  

Museum Alpin
Hier erleben Sie die Vielfalt der Bergwelt: Fauna, Flora, Geolo-
gie und Kultur. Highlight sind Ausstellungen zum Sommer- und 
Winteralpinismus. Ab Juni zeigt Guido Baselgia «Alpine Licht-
phänomene» im Projekt «SPLENDUR E SUMBRIVA –Licht und 
Schatten im Engadin».

Museum Alpin 
Here you can experience the diversity of the mountain world: 
fauna, flora, geology and culture. Exhibitions on summer and 
winter alpinism are a highlight. From June, Guido Baselgia will 
be showing "Alpine Light Phenomena" in the project "SPLEN-
DUR E SUMBRIVA – Light and Shadow in the Engadin".

Museum Alpin
Qui scoprite la varietà del paesaggio di montagna: flora, fauna 
e cultura alpina. Particolarmente interessanti sono le mostre 
sull'alpinismo estivo e invernale. Da giugno, Guido Baselgia 
esporrà «Fenomeni luminosi alpini» nell'ambito del progetto 
«SPLENDUR E SUMBRIVA - Luci e ombre in Engadina».

Wasserfallweg Cascada da Bernina
Über rund 200 Höhenmeter stürzt sich der Bergbach «Ova da 
Bernina» stufenweise der Talsohle entgegen. Der Weg eignet 
sich ideal für Spazierausflüge ab Pontresina und Morteratsch.

Waterfall Trail Cascada da Bernina
The “Ova da Bernina” River cascades 200-metres in several 
massive steps to the valley floor. The trail is ideal for hiking 
tours starting from Pontresina or Morteratsch.

Sentiero della cascata Cascada da Bernina
Per oltre 200 metri di dislivello il torrente «Ova da Bernina» si 
getta saltellando verso il fondovalle. Il sentiero è ideale per 
chi vuole intraprendere delle passeggiate da Pontresina e 
Morteratsch. 

Camera Obscura
Die Camera Obscura am Bernina-Pass projiziert die Bergwelt 
durch ein kleines Loch in einem faszinierenden 7-Meter-Bild 
kopfüber. Das Erlebnis wird geführt angeboten und dauert ca. 
30 Minuten.

Camera Obscura
The Camera Obscura on the Bernina Pass projects the moun-
tain world upside down through a small hole in a fascinating 
7-metre image. The experience is guided and lasts approx. 
30 minutes.

Camera Obscura 
Attraverso un piccolo foro la Camera Obscura sul Passo del 
Bernina, proietta un'immagine capovolta di 7 metri del paesag-
gio montano esterno. L'esperienza è guidata e dura circa 
30 minuti.

Alp-Schaukäserei Morteratsch:  
Dem Käsehimmel so nah
Rustikal und authentisch. Besuchende erleben nebst köstli-
chem Speis und Trank hautnah die traditionelle Käseprodukti-
on! Das Schaukäsen findet von Mitte Juni bis Anfang Oktober 
in der Regel täglich von 09.30 bis 11.00 Uhr und von 13.30 bis 
15.00 Uhr statt. 

Morteratsch Alpine Cheese Dairy
So rustically and authentically close to cheese heaven! Taste  
the wonderful delicacies with your favorite beverage and expe-
rience traditional cheese making. Demonstrations daily from  
mid-June to early October, usually from around 9:30 – 11:00 a.m. 
and 1:30 – 3:00 p.m.

Caseificio dimostrativo alpino Morteratsch
Rustico e autentico. Oltre alle delizie per il palato il caseificio 
offre la possibilità di assistere alla tradizionale produzione del 
formaggio che si svolge normalmente tutti i giorni da metà 
giugno all’inizio di ottobre dalle 09.30 alle 11.00 e dalle 13.30 
alle 15.00. 

Wildwasserschlucht Ova da Bernina
Hier bahnt sich Gletscherwasser seit Jahrtausenden den Weg 
durch Pontresina: Der Erlebnisrundweg lässt tief blicken – und 
zwar in die Wildwasserschlucht direkt neben dem Dorfkern. 
Neue Schauplätze: Der 37 Meter lange und perspektivenreiche 
Schwebebalken lädt bei der Plazza Bernina zum Entdecken 
und Verweilen. 

Whitewater gorge Ova da Bernina
For thousands of years, glacier water has made its way through 
Pontresina: the adventure trail takes you deep into the wild 
water gorge right next to the village centre. New locations: 
The 37-metre-long balancing beam with its many perspectives 
invites visitors to discover and linger at Plazza Bernina.

Gola del torrente Ova da Bernina
Da migliaia di anni l'acqua del ghiacciaio attraversa Pontresina, 
addentrandosi nella gola proprio accanto al centro del paese. 
Novità: La passerella sospesa lunga 37 metri offre diversi pun-
ti di vista sull’orrido e sulla Plazza Bernina.

Gletscherweg Morteratsch:  
Auf den Spuren der Eisriesen
An 16 Haltepunkten alle Informationen rund um die Geschichte 
des Morteratschgletschers und seine faszinierend archaische 
Umwelt erfahren. Nach rund 50 Minuten erblickt man zudem 
die Gletscherzunge.

Morteratsch Glacier Trail:  
Track the ice giants
Sixteen information points explain everything about the his-
tory of the Morteratsch Glacier and its fascinating archaic 
environment. A 50-minute hike takes you all the way to the 
glacier tongue. 

Sentiero del ghiacciaio del Morteratsch:  
sulle tracce dei giganti di ghiaccio 
16 pannelli raccontano la storia del ghiacciaio del Morteratsch 
e del suo ambiente misterioso. Dopo circa 50 minuti a piedi si 
può ammirare la lingua del ghiacciaio. 

Allegra auf dem Arvenweg! 
Erleben Sie ein interaktives Abenteuer im Taiswald und lernen 
Sie viel Neues über den Wald und die Arve kennen. Auf unse-
ren verschiedenen Trails erfahren Sie nicht nur viel Wissens-
wertes in Film, Bild und Ton, sondern können auch Ihre Energi-
en aufladen und Ihr Können testen. 

Allegra on the pine trail! 
Experience an interactive adventure in the Taiswald and learn 
many new things about the forest and the pine. On our various 
trails you will not only learn a lot of interesting facts in film, 
image and sound, but you can also recharge your batteries and 
test your skills.

Allegra sul sentiero del pino! 
Vivete un’avventura interattiva nel Taiswald e imparate molte 
cose nuove sulla foresta e sul pino. Sui nostri diversi percorsi 
non solo imparerete molte cose interessanti con filmati, imma-
gini e suoni, ma potrete anche ricaricare le batterie e mettere 
alla prova le vostre abilità. 

Bernina Glaciers Rundflüge 
Ob mit Heli Bernina oder Paragliding Engadin: 
Aus der Luft lässt sich die spektakuläre Bergwelt von Bernina 
Glaciers erst recht in ihrer ganzen hochalpinen Pracht erleben. 

Bernina Glaciers sightseeing flights
Whether with Heli Bernina or Paragliding Engadin: 
you can experience the world of the Bernina Glaciers from the 
air in its high alpine glory.

Voli panoramici Bernina Glaciers
Che sia con Heli Bernina o con il Parapendio Engadina: 
il mondo alpino Bernina Glaciers visto dall’alto è ancora più 
straordinario.

Bernina Ultraks 
Bernina Glaciers ist auch ein Trailrunning-Eldorado. Nebst 
Sommer-Trailcamps finden jährlich anfangs Juli zudem Trail-
rennen statt. Unter anderem auch dieses Jahr wieder mit dem 
Gletschermarathon via Diavolezza Bergstation. 

Bernina Ultraks
The Bernina Glacier area is a trail running El Dorado. In addi-
tion to summer trail camps, trail races will be held annually at 
the beginning of July. There is also a this year the glacier mar-
athon being held that runs via the Diavolezza mountain station. 

Bernina Ultraks
L’area Bernina Glaciers è un paradiso anche per i trailrunner. Ol-
tre ai Sommer-Trailcamps, si svolge ogni anno all'inizio di luglio 
si tiene anche la Trailrennen. Tra l’altro, ance questo anno, con 
una maratona sul ghiacciaio che passa dalla stazione a monte 
della Diavolezza. 

Orma Swiss Whisky DestillerieMuseum Alpin Wasserfallweg Cascada da Bernina Camera ObscuraGletscherweg Morteratsch Arvenweg Bernina Glaciers Rundflüge Bernina Ultraks

Auskünfte
Pontresina Tourist Information
Tel. +41 81 838 83 00

Valposchiavo Turismo
Tel. +41 81 839 00 60

bernina-glaciers.ch
info@bernina-glaciers.ch
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UNESCO-Welterbe Rhätische Bahn 

HOP-ON/HOP-OFF
Die Bahnstrecke der Berninalinie, die Teil des UNESCO- 
Welterbes ist, ist eine Meisterleistung der Bautechnik und 
der Linienführung. Entdecken Sie den Erlebnisraum Berni-
na Glaciers komfortabel mit dem Regionalzug, im Nostal-
gie-Erlebniszug, auf Cabrio-Fahrten oder in den Panorama- 
wagen des Bernina Express. Ein Genuss ist die spektaku-
läre Fahrt zum einzigen Hotel mit Nur-Bahn-Anschluss auf 
der Alp Grüm. Die berühmte Aussichtsplattform Alp Grüm 
ist seit Sommer 2024 um eine Attraktion reicher: Ein Al-
penkräutergarten gewährt Einblicke in die Flora und Fau-
na der hochalpinen Landschaft. Verweilen Sie inmitten 
duftender Kräuter, erfahren Sie Spannendes über ihre 
Heilkraft und geniessen Sie die einzigartigen Aussichten 
auf den Palügletscher und die Valposchiavo.

– �Fahrkarten können an Fahrkartenautomaten, online  
oder in grösseren Bahnhöfen gekauft werden.  
Wählen Sie eine Hin- und Rückfahrkarte für die am 
weitesten entfernte Attraktion.

– �Das Zugticket ist den ganzen Tag für die gewählte  
Strecke gültig.

– �Mit dem Zugticket können Sie an den Bahnhöfen 
unbegrenzt ein- und aussteigen.

– �An den Haltestellen können Sie beliebig lange  
Pausen einlegen.

HOP-ON/HOP-OFF
The Bernina Line, a UNESCO World Heritage Site, is a 
masterpiece of engineering and routing. Explore the 
Bernina Glacier region in comfort on a regional train, a 
nostalgia train, a cabriolet or in the panoramic carriages of 
the Bernina Express. The spectacular journey to Alp Grüm, 
the only hotel with a railway connection, is a real treat. 
Since summer 2024, the famous Alp Grüm viewing plat-
form has a new attraction: an Alpine herb garden offering 
insights into the flora and fauna of the high alpine land-
scape. Relax among the fragrant herbs, learn about their 
healing properties and enjoy the unique views of the Palü 
Glacier and Valposchiavo.

– �Tickets can be purchased from ticket machines, online 
or at the main railway stations. Choose a return ticket 
for the most distant attraction.

– �The train ticket is valid all day for the chosen route.
– �With a train ticket, you can get on and off the train at 

any station as often as you like.
– �You can take as many breaks as you like at the stations.

HOP-ON/HOP-OFF 
La linea ferroviaria del Bernina, patrimonio mondiale  
UNESCO, è un capolavoro di ingegneria. Scoprite l'area 
Bernina Glaciers con la comodità del treno regionale, su 
un treno storico, a bordo di una carrozza aperta o di una 
carrozza panoramica del Bernina Express. Il viaggio fino 
all’albergo a Alp Grüm, l’unico raggiungibile solo in treno, 
è un vero spettacolo. Dall’estate 2024, Alp Grüm con il 
suo punto panoramico avrà un'attrazione in più: un giardi-
no di erbe alpine con informazioni sulla flora e sulla fauna 
del paesaggio montano. Potrete camminare tra le erbe 
profumate, conoscere le loro proprietà e godere di una 
vista unica sul ghiacciaio del Palü e sulla Valposchiavo.
 
– �I biglietti possono essere acquistati presso le 

biglietterie automatiche, online o nelle principali 
stazioni ferroviarie. Scegliete un biglietto di andata e 
ritorno fino all'attrazione più lontana.

– �Il biglietto del treno è valido tutto il giorno sul percorso 
selezionato. 

– �Potete salire e scendere dal treno tutte le volte che  
lo desiderate e decidere di rimanere tutto il tempo  
che volete. 

rhb.ch 
alpine-circle.ch
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Für Familien

Die Kinderbüchlein erhältst du bei der Tourist Information Pon-
tresina und Poschiavo. Sabi, Grummo, Fix und Pluschin haben 
jeweils eine Fährte gelegt. Wenn du das Lösungswort heraus-
gefunden hast, kannst Du danach dein Geschenk abholen! 
Lege zudem alle vier Hefte bei der Tourist Information in Pon-
tresina oder Poschiavo vor und erhalte eine Auszeichnung als 
Bernina-Glaciers-Abenteurer/-in! 

Tipp 1: Sabis Grosser Traum
Es fliesst und kriecht, es tropft und kracht hier in der lebendi-
gen Val Morteratsch! Entdecke mit Sabi das Gletschertal. Er-
fahre, wovon Sabi am liebsten träumt. Folge den sieben Stem-
pelstationen und erfahre das Lösungswort. 

Tipp 2: Grummo der Riese
Finde heraus, wie Grummo zu einem Riesen wurde. Mit Grum-
mo lernst du auf eine spielerische Weise vieles über die Süd-
bündner Gletscherwelt. Auf dem Rundgang durch den Glet-
schergarten findest du das Lösungswort.

Third trail: Fix will show you around his world
Fix, the clever fox, will show you his wildly romantic Val Roseg. 
By the end of your hike you will be as clever as he is! You will 
know the names of all the many trees in the valley, the animals 
and a lot more too. Fix has set a route for you to follow. Follow 
his route and he’ll give you a present.

Fourth trail: Pluschin’s wild ride
Pluschin finally woke up after his long sleep among the gla-
cier’s snowflakes. Now he wants to solve the mystery of hydro-
power. Follow the twelve information points and find the mag-
ic word.

27
Bernina Glaciers adventure playground
In the middle of the Bernina Glaciers Experience, you will find 
the Experience Playground located at the Morteratsch camp-
ground. This is where Sabi Glacierghost and his friends have 
left tracks for you to find, and this is where refreshments await 
the whole family at the campground restaurant too.

Tipp 3: Fix zeigt dir seine Welt
Fix, der schlaue Fuchs, zeigt dir sein wildromantisches Val 
Roseg. Am Schluss der Wanderung bist du genauso schlau wie 
Fix. Du lernst auf eine spielerische Weise die verschiedenen 
Baumarten der Region, die Tierwelt und vieles mehr kennen. 
Fix hat dir eine Fährte gelegt. Folge der Fährte und erhalte am 
Schluss ein Geschenk von Fix.

Tipp 4: Pluschins rasante Reise
Nach langem Schneeflockenschlaf auf dem Gletscher ist Plu-
schin endlich wieder aufgewacht. Neugierig will er das Rätsel 
der Wasserkraft lösen. Folge den zwölf Stationen und finde 
das Lösungswort. 
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Erlebnisspielplatz Bernina Glaciers
Inmitten von Bernina Glaciers befindet sich auf dem Camping-
platz Morteratsch ein öffentlicher Erlebnisspielplatz. Hier ha-
ben der Gletschergeist Sabi und seine Freunde ihre Spuren 
hinterlassen. Dank Camping-Restaurant lohnt sich ein Zwi-
schenstopp für die ganze Familie. Ein zweiter moderner und 
öffentlicher Spielplatz befindet sich beim Hotel Morteratsch.

Family fun

Get your copies of the children’s books from the tourist infor-
mation office in Pontresina or Poschiavo. In them you will find 
that Sabi, Grummo, Fix and Pluschin have planned a discovery 
trail for you to follow. When you have followed all the clues 
and found the magic word, pick up your reward at the tourist 
office in Pontresina or Poschiavo. 
Present all four booklets at the tourist information in Pontresina 
or Poschiavo and receive a Bernina Glaciers Adventurer Award!

First trail: Sabi’s big dream
It flows and creeps, it drips and cracks all over the living Mort-
eratsch Valley! Discover the glacial valley with Sabi. Experi-
ence what Sabi loves to dream about. Stamp your book at the 
seven information points and discover the magic word!

Second trail: The giant Grummo
Find out how Grummo grew to become a giant. He will teach 
you everything about the southern Graubünden’s glacier envi-
ronment. You will find the magic word on your tour of the gla-
cier garden.

Per famiglie

Sabi, Grummo, Fix e Pluschin hanno tracciato dei percorsi da 
seguire. Se trovi la soluzione dei libretti per bambini riceverai 
una piccola sorpresa. I libricini e i premi sono da ritirare presso 
l’ufficio turistico di Pontresina e Poschiavo Turismo.  
E se consegni tutti e quattro i libretti all’ufficio informazioni 
di Pontresina o Poschiavo riceverai un riconoscimento come 
avventuriero Bernina Glaciers! 

Tip 1: Il grande sogno di Sabi
Scorre e si muove, gocciola e scoppietta – al Morteratsch c’è 
vita! Visita la valle del ghiacciaio con Sabi e scopri il suo più 
grande sogno. Segui le 7 postazioni e trova la soluzione. 

Tip 2: Il gigante Grummo
Scopri come ha fatto Grummo a diventare un gigante. Con lui 
impari in modo divertente molte cose sul mondo dei ghiacciai 
nel sud dei Grigioni. Facendo il giro del Giardino dei Ghiacciai 
troverai la soluzione.

River Rafting 

River Rafting
Auf dem Wildwasserfluss Flaz direkt ab Pontresina geniesst 
man die Landschaft aus einem ganz anderen Blickwinkel. 
Die ideale Familien Rafting Tour mit kleinen Stromschnellen.

River Rafting
On the whitewater river Flaz directly from Pontresina, you can 
enjoy the landscape from a completely different perspective. 
The ideal family rafting tour with small rapids.

River Rafting
Sul fiume Flaz, direttamente da Pontresina, potrete ammirare 
il paesaggio da una prospettiva completamente diversa. Il tour 
di rafting ideale per le famiglie con piccole rapide.

Tip 3: Fix ti mostra il suo mondo
Fix, la volpe astuta, mostra la bellezza autentica della Val Ro-
seg. Alla fine dell’escursione anche tu sarai diventato furbo 
come Fix. Giocando, infatti, imparerai le diverse specie di al-
beri della regione, il mondo degli animali e molto altro. Fix ha 
lasciato delle tracce. Seguile e alla fine riceverai una piccola 
sorpresa.

Tip 4: Il viaggio super veloce di Pluschin
Dopo un lungo letargo trascorso tra le nevi del ghiacciaio, Plu-
schin si è finalmente risvegliato. Curioso, vuole risolvere il mi-
stero dell’energia idroelettrica. Segui le dodici postazioni e 
trova la soluzione. 

27
Parco giochi Bernina Glaciers
Nell’area avventurosa Bernina Glaciers, al campeggio del Mor-
teratsch si trova un parco giochi aperto a tutti. Qui lo spirito 
del ghiacciaio Sabi e i suoi amici hanno lasciato delle tracce. 
Grazie al ristorante del campeggio, fare una sosta qui sarà pia-
cevole per tutta la famiglia.
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Pluschins rasante Reise
Pluschin‘s whirlwind journey
Il viaggio super veloce di Pluschin

Il segreto del gigante Grummo
Wie Grummo zum Riesen wurde
How Grummo became a giant

Sabis grosser Traum
Sabi’s big dream
Il grande sogno di Sabi

FIX SHOWS YOU HIS WORLD
FIX TI MOSTRA IL SUO MONDO

FIX ZEIGT DIR SEINE WELTFix zeigt dir seine Welt
Fix shows you his world
Fix ti mostra il suo mondo

Erwecke unsere vier 
Gletscherfreunde zum Leben ! 

Bring our four glacier 
friends to life !

Conosci i nostri 4 amici 
Bernina Glaciers !
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I t a l i e n  / I t a l i a
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Kreisviadukt Brusio/
Viadotto elicoidale di Brusio

Bernina Express Trail (Nr. 673)

Poschiavino Trail (Nr. 436)

Cavaglia: Gletschergarten | Glacier Garden 
Giardino dei Ghiacciai

Themenweg mit Grummo dem Riesen | Theme trail with 
giant Grummo | Sentiero tematico con il gigante Grummo 

Repower Palü: Kraftwerk | hydroelectric power plant 
Centrale

Via Energia

Themenweg mit Pluschin dem Wassertropfen 
Theme trail with waterdrop Pluschin 
Sentiero tematico con la goccia d’acqua Pluschin 
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Alp Grüm : Aussichtspunkt | Viewpoint | Punto panoramico

Lago Bianco : Staumauer | Dam | Diga

Nostalgie-Erlebniszug Berninalinie | Bernina Line 
Nostalgia Train | Treno Nostalgia della Linea Bernina 

Berninapass / Passo del Bernina: Aussichtspunkt 
Viewpoint | Punto panoramico 

Camera Obscura Bernina Glaciers

Lago Bianco: Wasserscheide | Water divide | Spartiacque

Snowkite

UNESCO Welterbe Rhätische Bahn | UNESCO World 
Heritage RhB | Patrimonio mondiale UNESCO FR 

VR Glacier Experience
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Piz Bernina Photopoint

Virtual Panorama Photopoint

Audio Tour Diavolezza

Diavolezza: Steinmännchengarten | Cairn Garden 
Giardino degli ometti di sasso

Snow Climb Point Diavolezza

Diavolezza: Aussichtsplattform | Viewing Point 
Piattaforma panoramica

Bernina Glaciers: Rundflüge | Sightseeing flights 
Voli panoramici

Cascada da Bernina: Wasserfallweg | Waterfall trail 
Sentiero della cascata
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Aussichtspunkt Montebellokurve | Montebello curve 
viewpoint | Punto panoramico curva di Montebello 

Morteratsch: Alp-Schaukäserei  | Alpine cheese 
dairy | Alpino caseificio dimostrativo

Bernina Glaciers: Erlebnisspielplatz | Adventure 
playground | Parco giochi

Hotel Restaurant Morteratsch 

Audio LiteraTOUR Morteratsch 

Gletscherweg Morteratsch | Morteratsch Glacier Trail 
Sentiero ghiacciaio del Morteratsch

Themenweg mit Sabi dem Gletschergeist  | Theme trail 
with glacier ghost Sabi | Sentiero tematico con il fantasma 
dei ghiacciai Sabi 
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27
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Aussichtspunkt Morteratschgletscher | Morteratsch 
glacier viewpoint | Punto panoramico ghiacciaio del 
Morteratsch 

Geführte Gletscherwanderungen (Palü & Morteratsch) 
Guided glacier hike (Palü & Morteratsch) 
Escursione guidata sul ghiacciaio (Palü & Morteratsch)

GlaciersAlive: Mit Forschung & Ice Stupas Begeisterung 
für Klimaschutz wecken | With research and Ice Stupas 
enthusiasm for climate protection  | Con ricerca ed Ice 
Stupa entusiasmo per la protezione del clima

Museum Alpin

Ova da Bernina: Wildwasserschlucht | Whitewater gorge 
Gola del torrente

Bernina Ultraks (Trailrunning-Event)

32
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Arvenweg | Pine trail  | Sentiero del pino cembro

Val Roseg: Erlebnisweg | Discovery trail | Sentiero tematico 

Themenweg mit Fix dem Fuchs | Theme trail with fox 
Fix | Sentiero tematico con la volpe Fix 

Hotel Restaurant Roseg Gletscher

Orma Swiss Whiskey: Destillerie | Destillery | Distilleria

Corvatsch 3033 m ü. M.: Aussichtsplattform | Viewing 
platform | Piattaforma panoramica

Brusio: Kreisviadukt | Circular viaduct | Viadotto elicoidale

River Rafting

38
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Partner

  Hotel Morteratsch
morteratsch.ch

  Albergo Ospizio Bernina
bernina-hospiz.ch

  Berghaus Diavolezza
diavolezza.ch

  Gasthaus & Hotel Berninahaus
berninahaus.ch

  Hotel-Restaurant Roseg Gletscher
roseg-gletscher.ch

  Al Vadret Lodge
morteratsch.ch

  Albergo Ristorante Stazione Alp Grüm
alpgruem.ch

  Casa Alpina Belvedere
belvedere-alpgruem.ch 

  Ristorante Cambrena
cambrena.ch

  Bahnhofbuffet Ospizio Bernina
daprimo.com

  Pensione Ristorante Selva
pensioneselva.info

Bergrestaurant Lagalb (Winterbetrieb)
lagalb.ch

Alp-Schaukäserei Morteratsch
sennerei-pontresina.ch

Gletscherrestaurant Morteratsch
morteratsch.ch

Chamanna da Boval SAC
boval.ch

Chamanna Coaz SAC
coaz.ch

Chamanna da Tschierva SAC
tschierva.ch

Camping Morteratsch & Restaurant
camping-morteratsch.ch

Unterkünfte und Restaurants  
Hotels and Restaurants  |  Alloggi e Ristoranti

	 UNESCO Welterbe RhB Strecke 
	 UNESCO World Heritage route RhB 
	 Percorso patrimonio mondiale UNESCO FR

	 Bergbahnen 
	 Mountain railways 
	 Ferrovie di montagna

	 Wanderwege 
	 Hiking trails 
	 Sentieri escursionistici

	 Gletschertouren mit Bergführer 
	 Glacier tours with mountain guide 
	 Tour dei ghiacciai con guida alpina

	 Themenwege | Theme trails | Sentieri tematici

	 Bikewege | Bike trails | Percorsi ciclabili

	 Passstrasse | Pass road | Strada dei passi

Activity Map  
Erlebnisregion Bernina Glaciers
Das Bündner Gletschererlebnis
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Volksskirennen  

auf Gletschern

Samstag, 14. März 2026

glacier-race.ch


